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The article examines the moral world of William Faulkner’s The Bear.
Particular attention is given to the description of the influence
of transcendentalist and Christian ideas on the value orientation of the work,
based on the interpretation of the plot and the figurative-motivic structure of the
text. It is shown that the writer’s attention is focused on the artistic depiction
of the moral development of the individual in specific historical and timeless
(mythological) context.
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AKCHOJIOTUYECKH KOMIIOHEHT 300MOP®HBIX OGPA30B
B BACHAX U.A. KPBIVIOBA N K. IE TA®OHTEHA

Knroueswie cnosa: bacus, 30omopguas memaghopa, obpasvl HcUBOMHULIX,
anne2opusi, dMOYUOHANbHO-OYEHOUHBIUL KOMNOHEHM, HAYUOHAIbHO-KVIbIMYPHA
cneyuguxa.

Annomayus. B cmamve paccmampusaomcsi 0coOeHHOCmu (OYHKYUOHUPO-
8aHUsi 00pPA308, OCHOBAHHBLIX HA 300MOPEHOU Memagope, 8 meopuecmae
U A. Kpovinosa u K. de Jlaghonmena. Packpwisaromes yHugepcanvhvie u cneyu-
Quueckue ocoberHocmuU 300MOPPUIMOB U UX IMOYUOHATLHO-OYCHOUHASL KOH-
Homayus. Coenanvl 86186006l 0 3HAUEHUU HAYUOHATLHO-KYIbMYPHOU CneyuduKu
300MOPGPHBIX 0OPA308 8 PAMKAX TUHCBOKYILIMYPHO20 KOOA.
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[IpencTaBnenre *KUBOTHBIX B BHJE AJUICTOPUUYECKUX OOPA30B SIBISETCS
OJTHOM M3 HamOoJIee TUIIMYHBIX XapaKTepUCTUK O6acen. Hecmotps Ha TO, 94TO aB-
TOpbI 6aceH MCMOJB3YIOT U 00pasbl JIIOAEH, MPEICTABIISAA UX C TOMOIIBIO XapaK-
TEPUCTUKU COIUAILHOTO IMOJIOKEHUs, mpodeccruu (KpeCThsIHIH, TTACTyX, PHIOaK,
MOBap, NTHUIIETIOB,) WJIM MOPaJIbHO-HPABCTBEHHBIX KayecTB (CKYIOW, MyApell,
MOT, O€3yMelr), MUMEHHO 00pa3bl, OCHOBaHHBIE Ha 300MOopdHON MeTadope, Ipe-
CTaBJIeHbI B OacHsAX HanboJee MUPOKO U APKO. ITO CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM B
CWJIy TOTO, YTO 3a KaXJIbIM 00pa3oM >KMBOTHOT'O B CO3HAHUU YMTATEIIs 3aKper-
JIEH OIpPEACIICHHBIN THUI MOBEIEHUS, YTO U30aBIIIE€T aBTOpa OT HEOOXOIUMOCTH
riIyOOKO packpbiBaTh 00pa3bl U MO3BOJSET COXPAHUTh SKCIPECCUBHOCTHh U
yCTOWYMBOCTH 00pazoB. O6 »tom mwmcan B.A. XykoBckuii B cBoeill pabote
«O Oacue m OacHsx KpbuioBa», omuchiBasi OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH OacCHHU:
«KMBOTHBIE MPE/ICTABISAIOT B HEW YEJIOBEKA, HO YEJIOBEKAa B HEKOTOPHIX TOJBKO
OTHOILICHUSX, C HEKOTOPBIMU CBOMCTBaMU, U KaXKJ10€ )KUBOTHOE, UMEsl MpU cebe
CBOW HEOTHEMJIEMBIN MOCTOSIHHBIN XapAKTEP, €CTh, TAK CKa3aTh, TOTOBOE U JIJIA
KQKJIOTO SICHOE M300paKEHHE KaK 4YelIOBEKa, TaK M XapakTepa, eMy MpUHaJJIe-
skarmero» [2, c. 402].

Paccmotpenune 300-00pa3oB Ha marepuasne 0aceH HEOJAHOKPATHO CTaHO-
BWJIOCh MPEIMETOM UCCIENOBAaHUN. B paMKkax JaHHON CTaThbU aKCHUOJIOTMYECKUIA
KOMITOHEHT MeTadopbl KaKk OCHOBBI 300MOpP(HOTro 0Opasza paccMaTpuBaeTcs ¢
YY4ETOM JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHUYECKOTO aCleKTa B COOTBETCTBHM CO B3IJIsIaMH
JIx. Jlakodpda u M. J[>koHCOHA, onpeAesiBIIMMU MeTadopy Kak «IIOHUMaHUE U
MEPEKUBAHUE CYIIHOCTH OJHOTO BHJA B TEPMUHAX CYIIHOCTH JIPYTOro BUAA»
[3, c. 27].

AKTYaJIbHOCTh JTAaHHOTO MCCJIEOBaHUsI 00YCIABIUBAETCA BBICOKHM OIle-
HOYHBIM MOTeHUuaaoM 3oometadopsl [1, c. 76]. B kadecTBe Marepuana ObLIO
MCIIOJIK30BaHO MoHoe coopanue counnennii M.A. Kpoeinoa u K. ne Jlagonre-
Ha Kak HanboJjiee 3HaUUMbIX aBTOPOB OaceH [5, ¢. 1168].

SABnenue 3ooMopdu3Ma, HAJACICHUS )KUBOTHBIX YEJIOBEYECKUMU XapaKTe-
PUCTHUKAMU, JISKUT B OCHOBE 300MeTadopbl. OHO BOCXOAUT K MEPBOOBITHBIM
BpEMEHaM, KOTJ1a JIFOJIA OJYIIEBIISIIA OKPY>KAIOIIUNA MUP U, HaOIt01ast 3a MOoBe-
JIEHUEM KUBOTHBIX, OTOKIECTBIISUIM U MTPOCIIUPOBAIN HA HUX YEJIOBEUECKHUE Ka-
yecTtBa. Cpeau NMUCBMEHHBIX HCTOYHUKOB, CBUJIETEIBCTBYIOIIMX O JIPEBHUX
KOPHSIX JAHHOTO SIBJICHHS, MOXXHO BBIJICIUTh COOPHUKH MO Ha3BaHueM «Du-
snonory — Oectuapun ll-111 BB., B KOTOPHIX 3adUKCHPOBAHBI CUMBOJIMYCCKUE
TOJIKOBaHUSI O00pa30B KUBOTHBIX. B CTaThsiX COEAUHSIOTCS HAOMIOAEHUS 32
(U3HOTOTUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH KMUBOTHBIX (€KMW UMEIOT BUJ Iapa ... U
LETMKOM U3 MTJI COCTOATY), UX YCTOSIBIIMECS allJIErOpuyYecKue 3HaueHusl (JIeB —
1apb 3Bepeil, 3Mesi — MyAPOCTh) U CUMBOJUYECKUE TOJIKOBAHUS C TOYKU 3PEHUS
XpUcTHAHCTBA (To1y0b — cuMBouT Csitoro [yxa) [4].

Mertadopuueckoe BOCHPUATHE KUBBIX CYIIECTB MOJYUHIIO OTPAKEHUE U B
0aCHSX Kak JpEeBHEHIIIEM JTIUTEpaTypHOM »KaHpe. ABTOPCTBY D301a, IO UMEHH KO-
TOPOTO W TOJIy4YUJT Ha3BAHUE SI3bIK AJUIETOPUMA, MPUHAJICKAT MHOTHE Hanbosee
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U3BECTHBIC CIOKETHI, BHocheAcTBuu mnepepadborannsie XK. ne Jladhonrenom u
N.A. KpbutoBeiM. B apeBHerpeueckux 6acHsIX y>ke€ MOXKHO BBISIBUTH OCHOBHYIO
rpynmny HamboJjee 4acTo yNmoTpeOUTENbHBIX KUBOTHBIX: JIMCA, BOJK, JIEB, OpEl,
BOPOHA, OCEJ, OBIIA, cOOaKa. 3aKpeIyICHHbIE 38 HUMH aCCOIMAaTUBHBIC MTPU3HAKH
(JTuca — XUTPOCTH, JIEB — TOPAOCTH, OCEN — YIPSIMCTBO, TIYNOCTb, U T.J.) SIBJIS-
I0TCSI YHUBEPCAIbHBIMUA U MOHATHBIMUA COBPEMEHHOMY uuTaTeato. OHU MIUPOKO
HCITIOJIB3YIOTCSl B CBOEM CHMBOJMYECKOM 3HAUEHHH B COBPEMEHHOM JIUTEpaType
Y MacCOBOM KyJIbType.

PaccmarpuBas 6acHM D30ma Kak OCHOBHOW HMCTOYHUK 3aMMCTBOBAHUS
CIO’)KE€TOB, MOYXHO OTMETHUTh, YTO OOJIBIIMHCTBO M3 HUX IOJBEPraroTcs TpaHC-
dbopmanusm. [IpousBenenus D30ma UMEIOT KPaTKYIO MPO3andeckyto Gopmy, a
TUIAKTHYECKANA XapakTep OaCHU YETKO MOAUYCPKUBACTCS B KOHIIE KOHKPETHBIMHU
HpaBoyueHusiMu. B niepenoxenun XK. ne Jlaponrena u U.A. KpsiioBa OacHu
MPUOOPETAIOT CTUXOTBOPHYIO ()OPMY M aBTOPCKYIO HHTEPIPETAINIO, KOTOpas
BBIPQKACTCS B HCIIOJIB30BAHUN PA3IMYHBIX XYAO0KECTBEHHBIX CPEIICTB M HU3ME-
HEeHUU PadyJIbl U/UITM KOMIO3UIIMOHHOU CTPYKTYPHI.

Hanpumep, mopanb 6acHu «Bopon u Jlucuna» y D3ona B ¢puHane cop-
MyJIMpOBaHa CIEAYIOMUM 00pa3oM: «bacHs ymecmua npomug uenoseka Hepa-
3ymuocoy. D10t xke crokeT Y XK. ne Jlaponrena («Le Corbeau et le Renardy)
MOpaJib HE BO3BBIIICHHA: C OJTHOM CTOPOHBI, JIMCA MPOYYMIIA MAJKYI0 Ha JIECTh
BOpOHY («/lommu, Opye, umo ecakuil ibcmey — Hawux onae ececoa ucmey! / U 3a
smaxkuil ypok / U e cvipa 661 Kycok»), C APYroil — BOPOH MPHU ATOM HE OCY>KJa-
eTCsl KaK HEepa3yMHbI, OH JiellaeT BBIBOJbl M3 TMPEMOJHECEHHOTO YpOKa:
«U xnsncsa (xomv no3ono) ou .../ Ymo enepeo, kax eviuiio mym, / Yo eco ne
nposedym!». B Bepcun U.A. KpbuioBa MopaJib BhIpa)keHa JIMIb BO BCTYILJICHUU
(«Yorc cronvko paz meepounu mupy / Ymo necmo enycua, pedwa...) — 1.€. Xy-
JIO’)KECTBEHHAs] COCTABIISIONIAs MPOM3BENCHUs MpeodiagaeT Haa IUAaKTHUe-
CKUM DJIEMEHTOM.

[Tpumepamu Tak)e MOTYT CITY)KUTh TaKWe NU3BECTHBIC 0acHU, Kak «Boyk u
Hams» u «Ctpekosza u Mypaseit». B 6acue «Boak u Hamns» y D30ma Mmopalib
chopMyIMpoBaHa ciaeayroluM o0pazoM: «bacHsa nokasvleaem, ymo Ko2oa Oyp-
Hble 00U He 0ellaiom 31d, dmo um yoice Kasxicemcs onazooesnuemy». XK. ne Jla-
dbonTeH B cBoel Bepcuu npousBeaeHus («Le Loup et la Cigogney») mepeHocuT
akieHt ¢ oopasa Bonka na peiictBust XKypasis: «Tom npasa yvecmnocmu nHema-
JI0 cobpezaem, KMo JOOSM HUKO20d XYOulM He nomozaemy». B u3n0xkeHUH
N.A. KpsutoBa («Bonk u JKypaib») Mopaib BOOOIIe HE UMEET YeTKOU (hopMy-
JMPOBKHU B TEKCTE U MOAPA3YMEBACTCS UMILUTHITUTHO.

bacus «Ctpekosa u Mypagei» («La Cigale et la Fourmi») XK. ne Jladon-
T€HA 3aKaHYMBAECTCA TEM, YTO MypaBeu, HECMOTPS HA OTIOBE/b, BCE-TAKU OKa-
3pIBaeT nomolk Ctpekose: «Ho amo moavko 6 noyuenve / Eii mypaseii ckazan, /
A cam na npoxopmnenve / M3 srcanocmu eti xneba oany». B Bepcuu M. A. Kpslio-
Ba MOJI00HOTO OKOHYAHUS CIOJKETa HET, TAK)Ke OTCYTCTBYET C(HhOpMyITHpOBaHHAS
MOPaJTb, YTO KOMIICHCHUPYETCS TMHAMUYHOCTBIO TNAJIOTOB KUBOTHBIX.
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[Tomumo m3MeHeHus: Mopaiu, Gpadysbl MU OTJAEIBHBIX MOTHBOB IPH 3a-
MMCTBOBAHHH CIOKETOB YaCTO BCTPEUAIOTCS M 3aMEHBbI 00Pa30B >KMBOTHBIX. JTO
MO>KHO OTMETUTb, CPABHHBAsI OPUTHHAIBHBIE CIOKETHI J30Ma U UX MUHTEpIIpeTa-
IUU PyCCKUM M (paHiy3ckuM O6acHonuciamu. M3sectHo, uto U.A. KpsiioB 3a-
MMCTBOBaJI HEKOTOPBIE CIOKETHI y J30ma uepe3 Bepcuu mnepeBoaa Jlagontena
[5, c.1168], HO mepepabaTbiBai UX B COOTBETCTBUU C TPAAUIITMOHHBIMU aJlIETO-
PUYECKUMHU MPEJCTABICHUSMU O XKUBOTHBIX. Tak, B OacHsx XK. ne Jladontena
oOHapy>kuBaeTcsi 0oJiblliee pa3HOOOpa3ue MpeCTaBUTENEH JKUBOTHBIX 00pPa30B:
BepOIII0/1, JIacKa, OJIeHb, ra3ellb, Jeonap/, KpoJIUK, Aeib(PUH, KaBOPOHOK, Kypo-
naTka, KOpIIyH, aucT, MHIIOIIKA, COBa, YCTpulla. MHOTHE U3 HUX, HE UMEIOIIINE
OLICHOYHOW KOHHOTAIlMU JJIsi PYCCKOSI3BIUHOTO YMTATENs, B MpOIEcce Mepeso-
KEHHUS  TOJBEPrajiuch  MNepeBOJUYeCKHUM  TpaHchopmammsm. Hampumep,
N.A. KpbliOB COXpaHSIET OpUTHHAJIbHBIE 330MOBCKHE 00pa3bl MPOU3BEIACHUS
«JleB u Jlucunay, gadyna koroporo y Jlaponrena nosropsiercss B 6acue «Bep-
omon u mkiBymue nosieHbs» («Le Chameau et les Batons flottantsy). [1om006-
HbIM 00pa3om, ppaniy3ckas 6acHsa «La Cigale et la Fourmi» («{ukana u My-
paBbHXa») U3BECTHA pycckomy uMTarento kak «Ctpeko3a u Mypaseit», a «Le
Corbeau et le Renard» («Bopon u Jluc») — kak «Bopona u Jlucunay», «Le
Renard et la Cigogne» («JIuc u Auct») — kak «JIuca u XKypasnby. B 6acue «Jls-
T'YIIKH, TIPOCSIIINE [1aps» aBTOPCTBA I30Ma HaKa3aHUE JISTYIIKAM MPEACTaeT Kak
Mopckasi 3mesi, B nepenoxkenun Jladbonrena — kak auct (la cigogne), B Bepcuu
KpbuioBa — kak mnaruist. « BopoHa B maBiIMHBUX MEPHIAX» BO (PPaHITy3CKOM BEpCUH
sBisieTcs coiikoi («Le Geai paré des plumes du paony).

HecMmoTpst Ha HalMOHANBHYIO CHEIU(UKY, OTPAKAIOIILYIOCS B OTOOpE JKH-
BOTHBIX, B LIEJIOM HAa0Op 300MOP(HBIX 00pa30B B OACHSIX pacCMaTpUBAEMBbIX aB-
TOPOB MO>KHO CUUTAaTh YHUBEPCAIbHBIM, KaK U YEJIOBEYECKHE KayecTBa, KOTOPbIE
OHHM CHMBOJIM3UPYIOT: BOJK KaK BOIUIOIIEHHE 3J100bI, )KaJHOCTH, JIUCA — XUTPO-
CTH, JIEB — [IAPCTBEHHOCTH U TOPJOCTH, MEJIBE/Ib — (PU3UUECKON CHUJIbI, coOaKa —
MIPEIaHHOCTH, OCEJ U MYJI — YIPSMCTBA U TIYMOCTH, OBIK U JOWAaAb — TPYAOIIO-
Ousl, OBIbI — MOKOPHOCTH U OECIPABHOCTH, ITHEHOK U KO3JIEHOK — 0€33aIUTHO-
CTH, JIATYIIKA — CTPEMJICHUS 3aHTh 00Jiee BICOKOE MoJoxkeHue. O0pasbl MbIIIH
Y KpbICHI 3a4acCTYIO MCHOJIb3YIOTCS CHHOHUMHUYHO. Cpeau NTUll Haubosiee momy-
JsipHBI 00pa3bl BOPOHBI (BOIUIOIICHUE PACTSIbI), TOIYOsl (CUMBOJ KPOTOCTH U
J00BU), JIACTOYKHU (ACCOIMUPYEMOW C TPUXOJOM BECHBI), TeETyxa (3aaupu-
ctocTh). CoJIOBEH U MaBJIMH YaCTO MPOTHUBOIIOCTABIISIFOTCS M0 TAaKUM TPU3HAKAM,
KaK sIpKasi/HeBBIAIONIASCS BHEITHOCTh M HAJTMYKE/OTCYTCTBUE TaJlaHTA.

['opazno pexe BcTpeuaroTcs OACHU, Ti€ TEPOSIMU CTAHOBSITCS MPEICTaBU-
TEJIW APYTUX TPYHI >KMBOTHOIO MHpA, HE UMEIOIIKE MOCTOSIHHBIX ajleropuye-
CKHUX aCCOLMALUNA U, COOTBETCTBEHHO, CJIOKHBIE JIJIi MHTEpIIpETaluu, — Hace-
KOMbIE, IpecMbIKatommecs U pbiobl. Cpenn 00pa3oB HACEKOMbBIX HaMU ObLIA
oOHapyXeHbl MyXa, Muyesa, MypaBel, komap, nmayk u crpeko3a («Myxa u Jlo-
poxubie», «Myxa u ITuenay, «JleB u Komapy», «Open u Ilayk», «Open u ITue-
na», «llayk u ITuenay, «Iluema u Myxu», «Ctpeko3a u Mypasei» Kpbuiosa;
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«T'onmyos 1 Mypaseit», «Ilayk u Ilomarpa», «lllepunn n [Tuens», «Ctpeko3a»
JladonTena). ITyema u MypaBeit MpeACTarOT 37€Ch KaK CUMBOJIBI TPYIOTIOOUS,
CTpeKo3a — 0e3/ebs, MyXa U KOMap, Kak MpaBujio, 0003HAYal0T HE3HAUUTEIb-
HBIX JIIOJICH, a MayK XapaKTepU3yeTcsl M0 YMEHHUIO MJIECTU CETH.

Hawunbomnee sipkuii mpencTaBUTENh MPECMBIKAIONIUXCS CPEAU KUBOTHBIX
o0pa3oB — 3Mes, KOTopas TPaAUulMOHHO MPEACTABISIET COOON MOPOXKICHHE
3ma («3mess u OBmay, «3mes», «KneBetnuk u 3mes», «lomoBa m XBocT
3men», «3med u [lunay), ecnu He yOuBaroias 4yejaoBeKa, TO IPEeACTaBIISIONIAs
onacHOoCTh («Manpuuk u 3mesi»). B 6acue U.A. KpbuioBa «KpecTbsiHUH u
3mes», rae 3Mest MbITaeTCsl 3aBECTU JIPYKOY C YEIOBEKOM, 3TO MHTEPIPETH-
pyeTcs Kak MONbITKa 0OMaHyTh CBOIO UCTUHHYIO MPUpoay. PeIObI BCTpeuaroT-
Cs B €IMHUYHBIX ciydasax: B OacHaX «PwiObs misackay, «Jlemm» U.A. Kpsbino-
Ba, «Pri0ak u PriOka», «PwiObl u bakiany», «Peiobl u IlacTtyx ¢ ®ueitToity,
«IIytHuk n Peiosy XK. ne JladpoHTeHa, rie OHU BBICTYNAIOT JULIb KaK COOU-
paTesbHbId 00pa3 OE3MOJIBHOUM TOJNIBI WM OOBEKT OOCYXICHUNW OCHOBHBIX
repoeB. Y U.A. KpbioBa BCTpeuaroTCsl TaKMe UXTHOHUMBI, KaK TJI0TBA (CUM-
BOJI TJIYIIOCTU U caMOHaJesHHOCTH — «[lmotuukay) u mryka (xumauk — «Ily-
kay, «lllyka u Kot»).

HecmoTps Ha TO, yTO OOJbIIast YacTh 0aceH MOCTPOEHA HAa KOH(JIMKTE
MEXIY HUBOTHBIMH, B HEKOTOPBIX M3 HUX KOHTPACT MEXAY MEPCOHAKAMU
JIOCTUTAETCS 3a CUET BBEJCHUS YEJIOBEYECKUX MEPCOHAKEH. DTO 0OBSICHACTCS
TE€M, YTO >KMBOTHBIE B OacHe MPEICTaBISAIOT cO00M ckopee coOupaTeabHbIe
o0Opasbl, MOJIENM TMOBEJCHMS, a HE KUBBIX CYIIECTB, a UX OHUOJOTHYECKHE
CBOMCTBA HEUTpPANU3YIOTCs. B croxkerax, rjie OHM B3aUMOJECUCTBYIOT C YeEJIO-
BEKOM, HE BbI3bIBAET YAUBICHUS (PakThl oOuieHus ¢ yenoBekoM («JleB u Ye-
nosek», «l'ycm», «Jlamp m lepBum», «Jluca-ctpourtens» M.A. Kppuiosa;
«Bonk, Matps u Pebenok», «Pribak u PoiOkay, «IItunenos, Sdctped u XKagpo-
ponox» XK. ne JlahoHntena), xenanue ) XKUBOTHOIO MOMOYb yenoBeky («Komap
u [Tactyx» M.A. Kpsinosa; «Ilocensuun u 3mes» XK. ne Jlapontena), 3apectu
npyxeckue («KpectbsaHun u 3mesn», «IlycteiHHUK U1 MenBenby», «Majabuuk u
Yepssax» U.A. Kpeuioa, «Ipyr Hesexa» K. ne Jlabonrena), unu nto00BHBIE
otHomeHusi («Bmrobnennniii JleBy, «Komika, mpespamiennas B JKeHIUHY»
K. ne Jlaponrena). CTonkHOBeHHE 00pa30B YEIOBEKA M )KHBOTHOTO HCIIOJIb-
3yeTcs JJi1 MPOHUYHOTO B3rJif/a Ha KU3Hb JtOJIeil co cTopoHbl («Boik u
[Tactyxu», «Cobaka, Yenosek, Komka nu Coxon» Kpsuiosa, «JleB, cpaxen-
Hblit UenoBexom» JladoHTEHA) UK C XY0KECTBEHHOMN IETBI0 YCUIICHUS BbI-
pazutenbHOCTH («KiteBeTHUK U 3Mmest»). HacTo 4enoBeK MpOTUBONOCTABIISET-
Csl )KUBOTHOMY C II€JIbIO NMOJJUYEPKHYTh HEU3MEHHOCTh BPOXKICHHON MPUPOIBI,
»)kuBOoTHOrO Havana («Oo6e3psHa u Hodun» nnm «Komika, nmpeBpaiieHHas B
Kenunny» Jladhontena — Bepcust 6acuu I3oma «Jlacka u Adpoaurtar).

[Ipoananu3upoBaB BeCh CIEKTP MPECTABICHHBIX BBIIIE 300-00pa30B U UX
CUMBOJINYECKOE 3HAUYCHHE, MOKHO OTMETHUTh, YTO B HUX MpEeBaIUPYeET meiopa-
TUBHAs AMOIMOHAJILHO-OIIEHOYHAsT KOHHOTanus. C HMX TOMOIIBIO aBTOPHI
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HKCIIPECCUBHO BBIABISIOT P OOIIEUETOBEYECKUX MOPOKOB: JeHb («CTpeko3a
u Mypageii»), srousm («Jlarymka u FOmnurep»), xBactoBCcTBO («3asl Ha JOB-
ne»), HeBexkecTBO («IleTyx Kk HalJEeHHOW >KeMuyXHHE»), TiiecnaBue («JIeB u
Myxay), 310cioBue («Mpim), Hacuime Haj ciaadbbiM («Bonk u SIrHeHok»), 3a-
BucTh («IIpoxoxme m Cobakmy), >xamHOCTh («JImcuma u AuUCT»), TPycOCTb
(«Mpib u Kpoicay), xectokocepaue («3mes u OBua») u ap.

@dakT HAMUYUS B Pa3HBIX KYJbTypaX YHHUBEPCAIbHBIX )KMBOTHBIX 00pa30B
B COBOKYITHOCTH C SIpKOM 00Opa3HOCTBHIO, KOTOPhIE OBLIM COXpaHEHBI MpH Iepe-
BOJIC Ha (PpaHIy3CKUN U PYCCKHUM SI3bIKH, OOYCIOBUJI MOSIBIICHUE Psilia Kpblia-
THIX BBIp@XEHUN M (Ppa3eosorTu3MOB C 300HUMHBIM KOMIIOHEHTOM, MMEIOIINX
OJIMHAKOBYIO CEMaHTHUYECKYIO0 OPTraHU3AIMIO B PA3HbIX SI3bIKAX: «KYpuyd, Hecy-
was 3onomule auya» / «la poule aux oeufs d'or» («Ckymoii n Kypumay), «de-
UMb WKYpYy Heyoumoz2o meoseosy / «vendre la peau de l'ours avant de l'avoir
tué» («Measenp u [Isa OxoTHUKA»), «1v8uHas ooaay / «la part du liony («Jles,
Ocen u Jlucuuay), «npuecpems 3meto Ha epyouy / «réchauffer un serpent dans
son seiny («KpectbssHuH 1 3Mes») U T.11.

Hapsiny ¢ yHuBepcaidbHBIM XapaKTEpOM pelenuuu OOJBIINHCTBA 30-
OoMOp(HBIX 00pa3oB, B OACHAX KaXJA0r0 U3 pacCMaTPUBAEMBIX aBTOPOB MOXK-
HO BBIJCJIUTH U CrelU(pUUHBIC YEPThI, 00YCIOBICHHBIE ATTOX0M, COMATBHBIM
U UCTOPUYECKUM KOHTeKCTOM. B OacHsax JlahoHTeHa coBpeMeHHUKaM ObLIU
OUYEBUJIHBI OTCHUIKM K aKTyaJIbHbIM COOBITUSIM: Hampumep, 6acHu «CoJiHIle U
asarymkny, «Peiobl u [lactyx ¢ dueiitoit» otHocsTes K ["oimaHackoit BoitHe
[6]. bonbmioe BHUMaHue JlagoHTEH yAensieT CONUAIbHOMY aCHEKTy >KM3HH.
On paccyxnaer 00 0COOEHHOCTSAX yIpaBlICHHS CTpaHOW KopojeM JlomoBu-
koM XIV, tpaauninonHo ynono6ss ero JIeBy («JIeB u ero nBop», «JIeB B mo-
xozae», «Crornaseiii 1 CtoxBocThiid [pakons», «Ocen u Bopei»). Jlaponten
TOBOPUT O COIIMAJIbHOM HEPABEHCTBE, CATUPUUYECKU H300pakaeT OypiKyas3uio
U COBPEMEHHOE €My KJIacCOBOE OOIIECTBO B 00pa3ax BOJKOB, JUC, MEJBEACH,
mepiiHet u mbimei («BoiiHa kpbeic U nacok», «lllepmnu u [Muensy, «Mop
3Bepei», « Mbllb, yJaduBIIAsCA OT CBETa»), MPOHUYHO OT3BIBAETCS O HEKO-
TOPBIX YepTax COOTEUECTBEHHHUKAX: «xak 6 Hopmanouu, cmapatimecsy oamo
omeem: / Hu 0a, nu nem («JIeB u ero 1Bop»).

B Gacasx U.A. KpbutoBa Takke HaXOAsST OTPaKEHUE UCTOPUUYECKUE CO-
OblTUs M Ju4yHOCTU: Hampumep, OtedectBeHHash BoiHa 1812 1. («Bosk Ha
nicapue» — o neperosopax M.U. Kyry3osa u Hanoneona; «Kot u I[loBap», «Bo-
pona u Kypunay; «lllyka u Kot», «O0603»), umneparop Anekcanap | («Hmwxk u
Ex», «PuiObbu 1umsicku» u «Bocnutanue JIsBay) [5, ¢.1169]. HammonansHo-
KyJbTYpHasi OKPALIEHHOCTh OTPAXKAETCS TAKKE B YIOTPEOJEHUU B KAUECTBE CH-
HOHMMA >XMBOTHOMY pPacHpOCTpaHEHHOW KIW4Ku: KOT — Bacbka («lllyka wu
Kot», «Bonk u Kot»), cobaka — bap6oc («Kpectbsinun u Cobakay, «J[Be coba-
K1»), CBUHbSI — XaBpOoHbs («CBUHBSY). Mcroap30BaHNEe HAPOJHBIX MOCIIOBHII,
MOTOBOPOK, MPUMET M HAOJIOJIEHUN 32 MPUPOJION (JACTOYKA BECHY MPUHOCHT,
OJlHa JIacTo4ka morojsl He nenaeT («Mot u JlacTouka»); MenBenb HE TPOTaeT
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MepTBBIX («MenBenpb B CETAX») nenaeT s3Ik KphutoBa KUBBIM, SPKUM H BBIpa-
3UTENBHBIM, oOOoramiasi JIMTePaTypHYI0 pPEYb KPBUIATBIMH BBIPAKCHUSIMH
(«a Bacwka cnywaem oa ecm» — «Kot u [loBapy).

3o0omopdHBIE 00pa3bl UTPaAIOT B OACHSAX HEOTHEMIIEMYIO POJIb KaK CPEI-
CTBO BOILIOIIECHHS TUITMYHOTO W HAITMOHAJIBHOTO XapakTepa. HTepnpeTanus
0aceH U OCHOBHBIX 300MOP(HBIX 00pa30B HEPA3PHIBHO CBsi3aHA C TOHUMAHU-
€M peayvil KU3HU U MHUPOBO33PEHUMN MpejacTaBUTEleH 3moxu. B TBopuecTBe
N.A. Kpsuiosa u XK. ge JlaboHTeHa mocpeacTBOM HCIOIb30BaHUS aJNIETOPU-
YeCKUX 00pa3oB KUBOTHBIX OTPa)KalOTCS KaK YHHUBEpPCAJbHBbIC B3TJISAJIBI Ha
NPUPOY YEJIOBEUYECKUX LIEHHOCTEH, TaK U HAllMOHAJIbHBIC SIBIICHUS, OTpa)a-
folmue ayx Hapoja. Mcmonb3ysi ycTosIBIIMECS >KMBOTHBIE 0Opasbl, aBTOpam
yAaeTcsl BCECTOPOHHE OMNMMCATh YEJIOBEUECKYI0 MpHUpOay. Bricokas yacToT-
HOCTHb HCIIOJB30BaHUsI 300MOP(MHBIX MeTadop B JUTEPATYPHBIX MPOHU3BEIC-
HUSIX U PeYH — KaK OTACITbHBIX HOMHHATUBHBIX €IUHHI] M B KAYECTBE KOMIIO-
HCHTOB yYCTOWYMBHIX BBIPAXXECHHH — OTKPBIBACT MEPCIEKTHBHI ISl daTbHCH-
X UCCIIETOBAHUMN.
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Abstract. The article deals with the peculiarities of functioning of the
images based on zoomorphic metaphors in 1.A. Krylov’s and Jean de la
Fontaine’s works. The universal and specific features of zoomorphisms, their
evaluative and connotations are revealed. Conclusions are drawn about the
meaning of zoomorphic images and their ethnocultural specificity as a part of
the linguocultural code.
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